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INTERNET EL 

gibi, Internet belki de hiç 
bulunuyor. Hemen hemen her gün gazetelerde, dergilerde ve tele-

vizyonlarda Internet'le ilgili haberler okuyoruz, dinliyoruz. Bu ha,berler 
en büyük bilgi merkezlerinde ve müzelerinde gezinti yaparak 

bilgi edinmekten törenlerinin Internet bütün dünyaya 
kanalla gelen müstehcen yasaklanma-

Internet bilimsel projelerin yürütülmesine kadar çok 
bir yelpazeye durumda. 

Elinizdeki kitap, Intemet El Roy Tennant, John Ober ve Anne G. 
Llpow ve ABD'de ikinci baslllli ve 5. 
Crossing the Intemet Threshold: An Instructional Handbook 
Türkçe çevirisidir. temel Internet hem ve öz 
bilgiler vermek, hem de kendi ken-
dine elektronik posta, dosya aktarlllli (FTP), gopher, World-Wide Web gi-
bi Internet bilgi ya-

uzun süredir Internet etkin olarak görev alan ve hak-
bir üne sahip kimselerdir. 

Roy Tennant, 1994 Apple Bilgisayar verilen 
prestijli bir ödül olan Ödülü"nü John Ober, 
uzun Kalif orniya Üniversitesinde Bilgi ve Internet konusun-
da dersler olup, halen kurumda Internet Kütüp-
hanecisi olarak Anne Llpow ise Kaliforniya Üniversitesi 
Kütüphanesi Okuyucu Hizmetleri emeklidir. 

Internet El 1996 Amerikan Kütüphane en iyi 
Internet Referans ödülüne aday 

Türk .Kütüphaneciler olarak Intemet El çevirisini 
bir sürede tamamlayarak hizmetine sunmaktan mutluluk 
duyuyoruz. Intemet El çevirisinde, çeviri kontrolünde, dizgi-
sinde ve geçen Intemet El 
size bulunan Kültür Kütüphaneler Genel 
Müdürü Gökçin ile Öncü limited yönetici ve iç-
ten 

Tonta, Hacettepe Üniversitesi Kütüphanecilik Bölümü Üyesi 
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